
Los amigables teléfonos analógi-
cos de la serie Dialog 3100 ofre-
cen todo el desempeño y la con-
fiabilidad que usted puede espe-
rar de Ericsson. Disponibles en
los modelos básico, intermedio y
avanzado, estos teléfonos se
adaptan a las diferentes necesi-
dades de su organización y maxi-
mizan la eficiencia de su perso-
nal.

Teléfonos Analógicos
Dialog 3100

Teléfonos Analógicos

Los teléfonos de la serie Dialog
3100 se pueden utilizar en dos
modalidades de discado: pulso y
tono. Son compatibles con las
extensiones analógicas de PBXs
Ericsson y de otras marcas, lo
que los torna una herramienta
versátil para las comunicaciones
de negocios. Estos teléfonos son
muy fáciles de usar, no obstante
ofrezcan una gran variedad de
facilidades avanzadas. La pro-
ductividad en el procesado de lla-
madas aumenta gracias a facili-
dades tales como rediscado del
último número, señal de timbre
ajustable, control de volumen,
botón Mute y selector para disca-
do temporal en tonos. Su diseño
consagrado y su construcción
robusta hacen que estos telé-
fonos sean la elección más ade-
cuada cuando su empresa quiera
actualizar su sistema telefónico
analógico.
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Los teléfonos analógicos de alta
calidad de la serie Dialog 3100
presentan un sólido conjunto de
facilidades básicas y se adaptan
a las más diversas funciones en
la oficina. La elección final del
modelo dependerá de las fun-
cionalidades deseadas.

Facilidades Básicas del
Dialog 3100

• Puede ser utilizado sobre la 
mesa o la pared

• El cable se puede conectar del 
lado derecho o izquierdo del 
aparato telefónico

• Base telefónica ajustable

• Sonoridad y tono del timbre 
ajustables

• Compatible con aparatos auxi-
liares de audición

• Cables intercambiables

• Función Mute que desactiva los
micrófonos del auricular

• Opción de discado en Tonos o 
Pulsos

• Selector temporal para disca-
do en Tonos

• Rediscado del último número

• Función Mute con LED

Dialog 3145

Las mismas funcionalidades bási-
cas del 3105, más las siguientes
facilidades adicionales:

• 9 teclas para discado por nom-
bre

• Indicador LED para la función 
Mute

• Indicador LED para monitoreo 
del altavoz

Dialog 3145 MW

Todas las funcionalidades del
3145, más un LED para indi-
cación de mensaje en espera.

• 9 teclas para discado por nom-
bre

• Indicador LED para la función 
Mute

• Indicador LED para monitoreo 
del altavoz

• Indicador LED para mensaje en
espera

Dialog 3146

Modelo Hotelero

Creado para uso comercial en
hoteles, este teléfono viene
equipado con entrada para
conectar una computadora por
medio de módem, además de un
LED indicador de mensaje en
espera en su panel frontal. El tim-
bre permite al huésped escoger
entre tres características de tono
y tres niveles de sonido, de
acuerdo con sus preferencias.
Otras facilidades del modelo
hotelero son:

• Función de monitoreo del 
altavoz

• Indicador LED para mensaje en
espera

• Control de volumen para la voz
de entrada, tanto en el altavoz 
como en el teléfono

• 9 teclas para discado por nom-
bre

• Entrada para conexión de 
módem

• Tecla de programa que puede 
ser bloqueada

• Tecla R con los modos flash y 
earth

Dialog 3105 Dialog 3145 Dialog 3145 MW

Dialog 3146 Hotel

Dialog 3105

Todas las funcionalidades del
modelo básico, más las si-
guientes facilidades adicionales:

• Tecla de programación

• Indicador LED para la función 
Mute
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Dialog 3185

Dialog 3185

Este es el teléfono más avanzado
de la serie Dialog 3100. El
altavoz manos libres, de dos
vías, y el auricular proporcionan
excelente calidad de sonido.
Además de facilidades avan-
zadas tales como un visor LCD
con fecha, reloj y temporizador
para controlar la duración de la
llamada, este teléfono analógico
cumple las normas más rigu-
rosas. Entre sus facilidades
adicionales se incluye:

• Control de volumen para el 
auricular y el altavoz

• Tecla R con los modos flash y 
earth

• Función Mute que desactiva 
los micrófonos del aparato y 
de la facilidad de manos libres

• 20 funciones de discado por 
nombre en 10 teclas (2 fun-
ciones de memoria por tecla)

• Visor LCD con fecha y hora

• Temporizador para duración de
la llamada

Resumo de los recursos

Utilice la tabla siguiente para encontrar el teléfono que mejor se
adapte a sus necesidades.

3145 3146
3105 3145 MW Hotel 3185

Función Mute • • • • •

Compatibilidad con
aparatos de audición • • • • •

Señal de timbre ajustable • • • • •

Control de volumen
para el auricular • • • • •

Tecla R • • • • •

Teclas de programación • • • • •

Tecla de programación
bloqueable - - - • -

Discado en tonos o pulsos • • • • •

Selector para discado
temporal en Tonos • • • • •

Rediscado del
último número • • • • •

Indicador LED para
mensaje en espera - - • • -

Teclas de discado
por nombre 1 9 9 9 2x10

Altavoz de monitoreo - • • • -

Rendimiento de línea
analógica para PCs - - - • -

Funciones de conversación
manos libres - - - - •



Especificaciones adicionales para los teléfonos
Dialog 3100

Transmisión de voz

Nivel de sonoridad para transmisión y recepción de acuerdo con las
normas para equipamientos ETSI.

Dimensiones* y peso

3145 3146
3105 3145 MW Hotel 3185

Largo (mm) 227 233 233 233 233

Ancho (mm) 160 194 194 194 194

Altura (mm) 86 86 86 86 86

Peso (g) 650 850 850 850 850

*todos los valores dados en la posición no inclinada

Conexión en red

Solamente para líneas analógicas
públicas o privadas.

Características ambientales

Operación

Temperatura +5°C to +45°C

Humedad relativa 10% to 90%

Almacenaje

Temperatura –10°C to 55°C

Humedad relativa 10% to 95%

EMC Requisitos de 
la norma ETSI

Timbre

Tres niveles diferentes de carac-
terísticas de volumen y timbre.

Color

Gris claro.

Reciclado

Los teléfonos de la serie Dialog
3100 son reciclables y vienen con
sus partes plásticas especial-
mente identificadas a efectos de
reciclado.

Daños y reparaciones

La superficie de estos aparatos
es altamente resistente a rayas y
fracturas y las manchas son
fáciles de remover. Su construc-
ción modular permite que el
usuario sustituya fácilmente las
partes dañadas. Las partes inter-
cambiables incluyen el auricular,
el cable del auricular y los rótulos
de identificación.

˜

˜

Visite nuestro sitio en Internet
www.ericsson.com
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Teléfono: +60 3 708 70 00
enterprise.asiapacific@ebc.ericsson.se

Región América Latina
Ericsson Enterprise
2385 Executive Center Drive
Suite 400
Boca Raton, FL 33431
USA
Teléfono: +1 561 999-4860
enterprise.latinamerica@ebc.ericsson.se

Región Europa Central, Oriente Medio,
África
Ericsson Enterprise
Pottendorferstr. 25-27
A-1121 Viena
AUSTRIA
Teléfono: +43 1 81 10 00
enterprise.centraleurope@ebc.ericsson.se 

Región Nórdica
Ericsson Enterprise
Lindhagensgatan 80
126 25 Estocolmo
SUÉCIA
Teléfono: +46 8 579 18 000
enterprise.nordic@ebc.ericsson.se

Región Europa Occidental
Ericsson Enterprise
Rue de la Fusée, 40
1130 Bruselas
BÉLGICA
Teléfono: +32 2 745 12 11
enterprise.westerneurope@ebc.ericsson.se 

Región América del Norte, Japón
Ericsson Enterprise
1555 Adams Drive
Menlo Park, CA 94025
USA
Teléfono: +1 650 324-6100
enterprise.northamerica@ebc.ericsson.se


